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en deixar-lo, qui sap si amb l’objecte de mante- 
nir l’aire misterios que en aquells temps tenia 
l’art de la medicina, perô acabant, també, decan- 
tant-se cap a la supressió del mateix a mesura 
que les llengües s’anaven millorant i els conei- 
xements medies eren niés ferms, fins arribar a 
ésser del tôt desconegut.

Ja sé que la proposta de tornar ais temps de 
fer les formules en llatí, donará lloc a somriures 
i més avui amb els corrents modems tan orien
tais cap al positiu i fácil menyspreant la ideal i- 
tat, i no tindrà gaires defensors aquesta idea, 
com també sospito la de critiques burletes que 
el public en general hi faria, pero, a la llarga, 
s’imposaria com acaben imposant-se totes les co
ses bones, per l’ûnica força de la seva bondat.

L’adaptació del llati com a llenguatgte inter
nacional, costaría una generado abans no tots els 
metges es trobessin en condicions de poder-lo 
estudiar, encara que tinc la seguretat de qué pas* 
sarien pocs mesos per obtenir que fossin molts 
els aptes per a la interpretació deis treballs i per 
a tenir una conversa científica.

Aquell que conegui l’Espéranto creurà equi
vocada la idea de cercar com a idioma el llatí, 
carregat de dificultats en el seu estudi, i 110 pro- 
posar l’Espéranto com a mit ja científic de llen- 
guatge, essent com és tan senzill el seu estudi

Sabut és que l’Esperanto, com a idioma arti
ficial que és, creat únicament per a donar faci
litáis, i sense irregularitats en la seva construc- 
ció, amb 1111 60 per cent de paraules d’arrel lia- 
tina i que l’experiència compro va tan apta lite- 
ráriament com cientiíicament, 110 ha estât de sort, 
la veritat és que amb tot i els molts avantatges 
que gaudeix 110 és defensat per les Académies 
erudites.

Oui sap si la causa n’és 1 esser artificial, i per 
tant, el no tenir defensors que se’l mirin com a 
propi, a semblanza de com es tenen les llengües

maternes, el cas és que se’l té com a estudi se
cundan d’erudició, i com que en els temps ac
tuals és de résultats més pràctics i immédiats el 
coneixement del francés, anglés o alemany, se’l 
deixa de recó, essent solament algunes persones 
les que veuen la necessitai del llenguatge univer
sal únic.

Havent demostrat l’experiència que amb tot i 
els anys que ja porta de vida l’esperanto no ha 
pogut imposar-se, hem d’orientar-nos vers una 
altra solució i aquesta solament la pot donar el 
llatí, llengua mare de totes les neollatines, rela- 
tivament fácil per a nosaltres, i que amb bona 
voluntat i sense trigar gaire tots podríem co- 
néixer.

No proposo de començar-ne lestudi tot seguit, 
però sí fer atmosfera en aquest sentit, per la 
qual cosa espero veure’m ajudat per altres colle
gues en aquesta proposta.

Si ara comencéssim lestudi del llatí, ens sen- 
t'ríem rejovenir, retornaríem en pensament a l’e- 
dat de quan anàvem a l’Institut i alternàvem els 
jocs jovenils amb el musa, musac, seguint amb 
l’epistola d’Horaci i eixamplant poc a poc els 
nostres coneixements, arribaríem a posar-nos a 
un nivell intellectual superior de Tactual, tota ve
gada que la ciéncia mundial no tindria dificul
tats, la medicina hauria esdevingut internacional 
mercès al petit esforç que significa el que cada 
1111 deis metges de tot el món es prengui la mo
lestia de dedicar cada dia un cert temps a l’es- 
tudi de la llengua d’Horaci.

Acabarem aquest article recordant els versos 
de l’epistola d’Horaci ais Pisons, fent abans l’a- 
claració de qué eli es re feria únicament a les pa
raules i nosaltres estenem el concepte a l’idioma: 
Multa renaccntur quac iam ceciderc, cadentque 
Ouac nunc sunt in honore vocabula, si volet usas.

Moites de les paraules avui caigudes fora 
d’ús tornaran a reviure...


